Chapter 17

Prepositions - Part 1

17.1 Prepositions
Prepositions tell us the relation between two words - they generally tell us where something is or takes place.

e.g. "The dog is in the street.”, "John came before Jesus.", "I went out.”, "He looked at me."

Greek uses prepositions very frequently, either as stand-alone words, or as prefixes to other words, to show
direction, etc.

e.g. QYo -Ilead, cuvay® - I gather together, €GOy - I lead in(to), VTOY® - I go away

Greek prepositions are linked to particular grammatical cases.
For example,
Prepositions which imply "metion towards" something usually "take" (go with) the Accusative.
Prepositions which imply "motion away from" something usually take the Genitive.
Prepositions which imply "something at rest" usually take the Dative.

e.g. €IC TOV O1KOV - into the house, €K TOV OIKOV - out of the house, €&V T® OIK - in the house
The same general relations are found in Latin, German, and other inflected Indo-European languages.

Some prepositions can take more than one case, and their meaning may vary accordingly.

At first sight the dictionary and vocabulary lists can look intimidating and confusing. Don't worry about
them, just keep on reading the Greek New Testament, and you will begin to see how the prepositions fit in
the rest of the sentence.

17.2  "he/she/it went/came'' - NAOgv ""'we went/came'' - nAOopev
At this point it will be useful to learn how to say that someone came or went (a simple past tense).

In section 13.3 we met the simple past €IEV - "he said", and EIMOPEV - "we said".

Now we meet QAOEV - "he came/went", and f|AOopEV - '"'we came/went"

English uses two verbs, "I come" and "I go", where Greek only uses one. The English "I come" implies
movement towards an observer; "I go" implies movement away from an observer. The movement is the same

in both cases, the only thing that changes is the position of the observer, so Greek logically uses the same
verb. The rest of the sentence will indicate whether one should translate it as "come" or "go".

Several of the prepositions combine with verbs to form verbs which show the direction of movement.

e.g. TPooNABeV TPOC TOV OiKOV. She/he/it came/went towards the house.
elonABev €ic tov oikov. She/he/it came/went into the house.
€EnABev €k tov oikov. She/he/it came/went out of the house.
amnABev dmo TOL OiKOV. She/he/it came/went away from the house.

Note : Greek is not consistent in its use of compound verbs - you may find either a compound or the simpler
NAO- form in a sentence with a preposition.

Practice - until you can read and translate easily

1. 0 Iletpog mpoonABev mpog tov Incouv. Peter came/went to(wards) Jesus.

2. ootn gion\bev gig Vv TepovcainpL. She entered into Jerusalem.

3. ammABopev dmo tv Dopiocoimv. We went away from the Pharisees.

4. ovtog MABev kau eimev 1@ Incov, Pappu! He came and said to Jesus, "Rabbi!"

5. glonABopev &ig tOovV Aypov. We came into the field.

6. glonABev O yewpyog &€ig OV dypov ; Did the farmer go into the field?

7. 60 Aovkag €EniBev €k TOL igpov. Luke went out of (left) the temple.

8. 0 vougplog NABev mpog Tov oiKov. The bridegroom went towards the house.
9. 0 deopog eionABev €lg ™V QULAOKNV. The prisoner went into the prison.

10. €éEnABopev €K NG KOUNC. We went out of (left) the village.
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17.3 Preposition which takes the Accusative : &ig

Practice - until you can read and translate easily

10 Toudov NABev €ig Tov dypov.
NABopev €ic v KouNV.
0 Xtepovog PAemel €ig TOV 0vPAVOV.

Ov. N\Bev &ig Vv €pmuov.

0 Inoovg NABev &ic v ToAthowov.
ﬁk@ousv el my ‘Tovoaiav ;

Not. nABopev gic v Tepovcainp.
10. o0k MABev &ig 008 dypovg

GAL' €lg Vv oikiav.

0PN U AW

glonABev 0 Toavvng €ig v cuvaymyny ;

10 Tekvov PoAAel AMBovg gig v Baiaccay.

The child went into the field.
We went into the village.
Stephen looks into heaven.
Did John enter into the synagogue?
No. He went into the desert.
The child is throwing stones into the sea.
Jesus came (in)to Galilee.
Did we go into Judea?
Yes. We went into Jerusalem.
He did not go into the fields
but into the house.

17.4 Prepositions which take the Genitive : ané, ¢k, mpo

4o becomes O when followed by a vowel with a smooth breathing, and Q@' when followed by a

vowel with a rough breathing.

In compound words, €K- becomes €&- if followed by a vowel.

PO never drops its vowel.

Practice - until you can read and translate easily

1. O Kvplog AmMOCTEAAEL MUOG
amo tov Tepovcoinp.

‘Incovg annAbev dmo g Tovdatag
kot glonABev gig v FoAtoiav.
pofng NABev ék g yng IopanA.
4. €&nABopev ék tov igpov kol ammABopev

amo tov Tepovcainp.
5. &y® OMOGTEAA® TOV AYYEAOV OV
TPO TPOGMTOV GOV.
‘Incovg MABev eig Tepocoivpa
mpo tov [laocyo.
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7. 0 lletpog dmootorog nv mpo tov Ilawviov.

8. amABev 0 'Incovg dmo tng Tovdaiag ;

9. Not avtog dmmAbev dmo g Tepocoivpa

kot glonABev gig v FoAtoiav.
10. €EnABev M yMpa €K TOL Oi1KOL
kot gimev, Ovat pot.

17.5 Prepositions which take the Dative : &v, cOv

The Lord sends us
(away) from Jerusalem.
Jesus went away from Judea
and entered (into) Galilee.
The disciple went out of the land of Israel.
We came out of the temple and went away
from Jerusalem.
I am sending my messenger
before your face. (Matt. 11:10)
Jesus came to Jerusalem
before the Passover.
Peter was an apostle before Paul.
Did Jesus go away from Judea?
Yes. He went away from Jerusalem
and entered into Galilee.
The widow went out of the house
and said "Woe is me (to me)."

When cuv forms compounds, the V may drop out or change to a L1, Y or A depending on the following letter.

e.g.
{ntew - I seek, oviNTe® - I argue, discuss;
poBng - disciple, cLUPAONTNG - fellow-disciple

KOAE® - I call, GU'YK(X?LS(,O - I call together;

Siul -Iam, ovveyu - I am present with;

AopPovo - T get, receive, GLAAAUPOVO - I seize, arrest; £601m - T eat, cUVEGHIW - I eat with

Practice - until you can read and translate easily
1. 0 pobntng év toug Tepocoivpolg 1y ;
2. Not avtog év 10 iep® MV

oLV TOIS GLUPOONTOLG ADTOV.
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Was the disciple in Jerusalem?
Yes. He was in the temple
with his fellow-disciples.
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0 deolog év TN QLAOKY EOTv.
TO TEKVOV &V T1| OiKlYt €0TWV
oLV T® O1000KOA® OVTOV.
TPOENTNG GLV TOLS HOONTOLS OVTOL
&V N €pMUe €oTv.
[Tetpog ovyKoder TOVG AGEAPOVG
€lg TOV 0iKOV KOl OTE OVTOl &V T® OIK®
OCUVEICY GLV o0T®
a0TOg O00CKEL OVTOVG,.
Mapkog ov cuvnAfBev ovv t@ Tloviw
€lg T0 €pyov TOL €VAYYEMOUL.
MoapbOo kot ai adehoat Guv oVt
AEYOLOWV TPOG TOVG GMOGTOAOVG,.
‘Incovg éEnAbev €k tov igpov
oLV TOIS HOONTOIG OVTOV.

(ol

(ol

=- o-

(ol

10. 0 yMopy0G TMIGTEVEL T® KLPUD

ouv OA® T® OIK® OVTOV.

17.6 Prepositions which take several cases

The prisoner is in the prison.
The child is in the house
with his teacher.
The prophet is in the desert with his disciples.

Peter calls the brothers together
into the house, and when they
are together with him in the house
he teaches them.
Mark did not accompany Paul
in(to) the work of the Gospel.
Martha and the sisters with her
talk to/with the apostles.
Jesus went out of the Temple
with his disciples.
The officer believes in the Lord,
with his whole household.

ava, owd, émi, kotd, perd, mapa, mepl, pro, npog, VP, VIO

For a start, learn just one meaning for each preposition, and increase the range of meanings as you read more
and gain more experience by reading them in context.

@avo, (upwards) and Kato, (downwards) form a pair. The way to remember which is which is

avo, and "up" both begin with a vowel. Kotol and "down" both begin with a consonant.

avo, and "up" are shorter than Kote, and "down".

V7O (under) and VMEP (above) form a pair. The way to remember which is which

a hypodermic needle goes "under" the skin,

a hyperactive child is swinging from the light fixtures.

ow, &m, Koto., Heta, mopo and VIO drop their terminal vowel if followed by a vowel.
If followed by a vowel with a rough breathing, Koito. and PETO. become K00' and ped' respectively,
€ml and VO become £¢' and V@' respectively.

mepl and PO always keep their vowels.

Practice - until you can read and translate easily.
The phrases in bold type are common phrases or idioms which you should learn.

1.

W

Last edited : October 25, 2014  http://www.drshirley.org/greek/textbook/

0 Inoovg Aeyel v dAnbewov, ol TOLTO
ol ®opicatol OVK AYOTOGY OVTOV.
dmABopev ow TOL igpov.

0 dyyehog Porier Tov Owfoiov &L TNV ynv.

¢

0 Toavvng PAemer Tov KvpLov

¢ém 1@ Opovo.
NABev €m (Tov Ypovov) Tov Bepiopov.
AVOYIVOOKEL TO ELAYYEAIOV

Kato Tov Mapkov.
ol ®apicatot Aapfoavovsty cupfovitov
Kato tov ‘Incov.

Jesus speaks the truth, because of this,
the Pharisees do not love him.
We went through the temple.
The angel throws the devil onto the earth.
John sees the Lord
upon the throne.
He came at the time of the harvest.
He is reading the Gospel
according to Mark.
The Pharisees get (make) a plan/plot
against Jesus.

0 'Incovg maporopPavel TOvG HoONTAG OVTOL Jesus takes his disciples along with him

kat' idowyv eig Kapapvaovop.

privately to Capernaum.
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9. 0 ®apioatog NABev kaO' TNuepav The Pharisee went

€lg 1o igpov. (in)to the temple daily.
10. peta Tovta 6 Inocovg MABev After these things, Jesus went
eig mv ToAiouav. into Galilee.
11.70 moudov NABev pet' avTov. The child went with him.
12. 6 'Incovg mepuatel mapa v Ooiocoav. Jesus is walking beside the sea.
13.0 ‘Toavvng v avBpomnog mapa Tov Ogov. John was a man from God.
14. avtor fnoav mapo 1@ IleTpo. They were with Peter.
15.0 vouerog NAbev The bridegroom came
EPL TV TPLTIV QPOV. at about the third hour.
16.0 'Incovg Aeyetl tolg Oyhoig mept Twavvov.  Jesus speaks about John to the crowds.
17. 6 "Towovvng Premer Toug AyyeAOLS John sees the angels
mepL Tov Opovov tov Beov. around the throne of God.
18.0 apoaptorog NABev mpog Tov Incovv. The sinner went to(wards) Jesus.
19.11 Mopa ginev mpog avtov, Pafp Mary said to him, "Rabbi!"
20. 0 Aoyog 1v mPog TOV Ogov. The Word was with God. (John 1:1b)
21.00K &oTv pofntng VmEP TOV OOUGKUAOV A disciple is not above (his) teacher,
000E OOVAOG DTEP TOV KLPLOV OVTOV. nor a slave above his master. (Matt. 10:24)
22. 0 Inocovg motel tavto To Epyc VTEP MU®V. Jesus does these works on our behalf.
23.00K £0TE DO VOUOV. You are not under the Law. (Gal. 5:18)
The main use of V7O is with passive verbs, to show the agent who acts upon the subject.
We will meet the Passive later. For now, we will use "he is being baptized" = BOWI‘CICSTOLL
24.6 'Incovg Pantileton vmo Tov Twavvov. Jesus is being baptized by John.

There are no Sentences for reading and translation, because you need to spend extra time learning the
prepositions and their idioms.

17.7 Writing Practice

A. Review

Type with a word-processor and print out Matthew 6:9b-13 in a large font size (16-24 pt).
You may use SPIonic or a Polytonic Greek Unicode font.

Keep the print-out to read aloud at the start of each lesson or study session.

B. : Write the Greek text several times, while saying aloud (John 1:1)

'Ev dpyf] qv 0 Adyoc, In (the) beginning was the Word

17.8 New Testament Passages for reading and translation

Matt. 3:13, 2 Corinth. 1:1-2, Gal. 1:1-5, Philemon 1-3
In your Greek New Testament, read the passages aloud several times until you can read them without long
pauses or stumbling. Then use the translation helps to translate them.

TOPOYIVETOL (he) came ( from mopoyivoual - I come, arrive, appear, come beside)
(Tov) BOWI‘CIG@T]VOH (in order) to be baptized

BeAnpatog will ( Genitive singular of t0 Oclnuo. - will)

TN ovoM to the one being (a feminine present participle of €iul, describing T ékKAnoiq,)
Tootv to everyone ( Dative plural of mog, mOoOQ, TOV - each, every)

ovCLV being ( Dative plural participle of &iu1)

AOPIg grace ( Nominative singular of 1 yopig - grace)

TOTPOG father ( Genitive singular of 0 TatHp - father)

EYEPOAVTOG the one having raised = the one who raised (a Gen. participle of Eyelpw - I raise)
TOVTEG all, everyone ( Nom. Masc. plural of mog, maoa, T - each, every)
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( a Genitive participle of 010 - I give)

( a Subjunctive of ékAgyouat - I choose, select)

( Genitive. of 0 0l®V - age)
( Gen. participle of évioTHui - to be impending, present)

( Dative of 0 GVVEPYOS)

( Dative of 0 GLOTPATIOTHG)

dovTog having given

OT®g so that, in order that
e€elnton he might choose, select
aiovog age, eternity
EVECTMOTOC present, imminent
OLVEPY® fellow-worker
CLCTPOTIMT fellow-soldier

17.9 Vocabulary to learn

Two nouns to learn

0 Oepiopdg harvest
10 ovufodiov plan, plot ( 1§ Povin - council, plan)
Prepositions
Accusative Genitive Dative
ava ' each, each one - -
amo6 - away from -
G because of, on account of through, by means of -
sig into - -
¢K - out of, out from -
&v - - in, on
mi 4 on, upon, against, concerning in the time of, on, upon, over on, upon, at, in, concerning
Kot > according to, just as down, against -
pS‘t(’l after, behind with, in company with -
Tt(lp('l beside, alongside from, from beside with, beside
nspi 7 around, about about, concerning -
npo - before (time or place) -
np(’)g 8 toward, to, so that, with for, for the sake of at, on, near
, with, along with,
oLV i i in company with
mép 9 | above, beyond, for, on behalf of -
over and above
o6 1 | under, below by, by means of -
1. &va as a prefix has the sense of "up" or "again"
2. an apostate is someone who has fallen away from the faith.
3. one can see through diaphanous material
4. ¢m TOVL YPOVOL TOV ... = "at the time of" often omits "YPOVOVL" and writes "€TL TOV . .."
5. KOTd as a prefix has the sense of "down"
6. parallel lines run alongside one another
7. mepl - hence the "perimeter" of a circle
8. the most common use of 7TPOG in the New Testament is TTPOG + Acc.

TPOG + Gen. is used once in the New Testament, Acts 27:34
PG + Dat. is used 5 times in the New Testament

9. OmMEP may be used as an adverb = even more
10. a hypodermic needle goes under the skin
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